14~ EKTA DURGHATANA-

| An _Accidont

g T - AT AT A= ?
MA: BABA - ETO DERIITE ELE?
Mother: Why have you come so late, son?

T W aF0T JHUAT Tl

CHELE: MA - EKTA DURGHATANA HAYECHILA.

Son: Mother, there was an accident.

q: @AY 2
MA: KOTHAY ?
Mother: Where?

®E:  IST WMEOT IE |
CHELE: KRSNA MARKETER KACHE.
Son: Near Krishna Market.

r: | @S WA oAE 2
MA: HYXRE! KEU MARA GECHE?
Mother: My God! Was anybody killed?

TBE: [N, @ WEr wyy )

CHELE: NA, KEU MARA YAYNI.
Son: Fortunately not.

qr: Ry, T8 fF3@ 1@ ¢

MA: BESH, KINTU KI KARE HALA?

Mother: Good, but what happened?

LR AT TS AT TR AR TR -0 70T ®EHE BTT o5 |

CHELE: EKTA GARII EKTX SATKELKE DHAKKA MARE - AR DUTO CHELEKE CAPX DEY.
Son: A car hit a bicycle and ran over two boys. '
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MK: ORA KI SATKELE CALACCHILA?
Mother: Were they riding a bicycle?

®E YT, e BTAEd 2

CHELE:  HYX, ORK CALACCHILA.

Son: Yes, they were.
: A TR GO O 57 a9 AT )
MA: DUJANE SAIKELE CARA AMI PACHANDA KARI NA.

Mother: I don't like double-riding on a cycle.

EE:  STOTT 43 ©HE BTve 0T T STuEns -Tary |

CHELE:  GARTITA KHUB JORE CALACCHILA AR DREIBHAR SAMALATE PARENI.

Son: The car was going very quickly and the driver couldn't control it.
T T TRl T¢ 79 2

MK BECARA CHELEGULOR KI HALA?

Mother:

What happened to the poor boys?

GE! 23T ®EF O B O - WP T TE o0E |
CHELE : EKTﬂ’CHELER HAT BHENGE GECHE - ANYATAR MATHE PHET% GECHE,
Son: One boy broke his arm and the other cut his head.

T OTAT 247 @Y 2

Ma”: TARK EKHAN KOTHAY?

Mother: Where are they now?

®E: IO ISSTE |

CHELE: RAYAL HASPATALE.

Son: At the Royal Hospital.

e (& AHAOTE T o/ |
Ma”: KE HASPATALE NIYE GELA?
Mother

Who took them to the hospital?

EE: nﬂﬁmmﬁv@fﬂml

CHELE:  NAGARA NIGAMER SADASYA SHEIIMATII SUKLE BARURJE,

Son: Mrs Sukla Baturje, a member of the Municipal Corporation.

gyl ST 43 R, | ARET @ W - TaE ey |

Ma': BHADRAMAHILA KHUB DAYALU. KHABARTA CHELEGULOR MA-BABAKE DIYECHE?
Mother:

She must be a very kind-hearted lady. Has anyone informed the boys' parents?
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BE: YN, W - U emd ITOG I 49 erratE )
CHELE:  HYA MA - AMI ODER BARIITE GIYE KHABAR YANIYECHI.

Son: = Yes, mother. I went to their houses myself and let them know the news.
T AR T IS IE@CET |
MA’ LAKSMIICHELER MATA KAJ KARECHO.

Mother: That's a good boy!
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NIJEKE JANAT YATHARTHA JInaNA, NARKYANA JIWANE
oneself to know real knowledge Narayana knowledge
JIIVER SEVAT YATHARTHA KARMA O PARAMA PURUSKE

all ' to serve real action and Parama Purusa

ANANDA DEOYAR BRATAI YATHK%THA BHAKTI

H} to please vow real devotion

Knowing oneself is the real knowledge,
serving all with the ideation of Narayana
the real action, and the vow to please

Parama Purusa the real dewvotion.

Ananda Purnima 1956
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10.
11.
12,
13,
14.
15.
le.

17.

18.

19.

DEEP

——

X

—————
e A

DURGHAT2NA'
MARA YACYA
SAIKEL
DHAKKA MERA
cEpA DECYA
caLaio

CARA

JORE
SKMALANC
BECARA
MATHA'
PHATA’
HASPATAL
SADASYA
SHRIIMATII
BHADRAMAHILA
JANANO
LAKSMIICHELE
SHARIIR

KAN

KAPAL

NAK

COKH

HATER AUNUL
THOT'

MUKH

CIBUK

DARI

JIHBA

’

GALA

[EARN ING

accident

to be killed
bicycle

to hit

to run over

to ride, continue, drive

to ride
quickly

to control
poor

head

to cut, crack
hospital
member

Mrs.

gentle lady

to let someone know

good boy
body

ear
forehead
nose

eye
finger
lip
mouth
chin
beard

tongue
throat

e

¢ e | S —
A, i
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VOCABULARY

kaDpH shoulder
GHARA neck

PITH back

BAhU axm

PAYER PATA’ foot

PA leg

PAYER AUNUL toe

HATU knee

BUK chest
PET’ stomach
GoPH moustache
HRDAY heart
MUKHAMANDAL  face
KHATA HaovZ to be injured

AGHATA pRoya’ woow "

SASTAR TIN ABASTHA

.Cheap goods are dear in the long run
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IMPERFECT CONTINUOUS TENSE

For one-syllabled verbs the Imperfect Continuous Tense is formed as follows:

ENDING  PRONOUN BALAY KsA KARA
(to say) (to come) (to do)
Stem + —~CHILUM  AMI/AMRA BALCHILUM  ASCHILUM  KARCHILUM

~CHILE TUMI/TOMRA  BALCHILE  ASCHILE  KARCHILE
~CHILEN  APNI/APNARA’ BALCHILEN  ASCHILEN  KARCHILEN
~CHILA SE/TARK BALCHILA  ASCHILA  KARCHILA
~CHILEN  TINI/TARA BALCHILEN  ASCHILEN  KARCHILEN

For two-syllabled verbs take the Stem of the Present Tense and add the
endings given above.

PRONOUN XﬁbYK KHAOYA DEOYA GHUMANO
(to go) (to eat) (to give) (to sleep)
AMI/KMRK YACCHILUM KHA&CHILUM DICCHILUM GHUMA@CHILUM

TUMI / TOMRA YACCHILE  KHACCHILE  DICCHILE  GHUMACCHILE

APNI/APNARYX  YACCHILEN  KHACCHILEN DICCHILEN  GHUMACCHILEN

SE/TARA Y{CCHILA  KHACCHILA  DICCHILA  GHUMACCHILA

TINI/TARK YS{CCHILEN KHACCHILEN DICCHILEN GHUMACCHILEN
THE NEGATIVE '

This is formed by adding NI after the Present Simple form of the vgrb.
AMRA YAT NI - We weren't going.
USAGE

1. For an action in the past which lasts a long time.

2. For an interrupted action in the past.

YAKHAN YACCHILUM TAKHAN TAKE DEKHLUM - When I was going I saw him,
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CAUSATIVE VERBS

A verb may be changed into
a causative verb by taking the
Stem and adding the ending -ANO.

The new verb has the meaning 'to make A .?. . .
someone eat, drink' etc. R
JANN - to know JA’NANO - to make known )
DEKHA - to see DEKHANO - to make someone see, show
KARA - to do KARANO - to make someone do

KHAOYA - to eat KHAOYANO - to make someone eat, feed

PRONOUN SIMPLE  PRESENT SIMPLE ~ PRESENT  PAST FUTURE

PRESENT  CONTINUOUS  PAST PERFECT  PERFECT "
AMI/ AMRA CALAT  CALACCHI CALALUM ~CALIYECHI CALIYECHILUM  CALABO
TUMI/TOMRA’ CALAD CALACCHO CALKLE  CALIYECHO CALIYECHILE CALABE
APNI/APNARA  CALAN CALACCHEN CALALEN  CALIYECHEN CALIYECHILEN  CALABEN
SE/TARA CALAY CALACCHE CALALA  CALIYECHE CALIYECHILA CALABE
TINT/TARA CALAN CALACCHEN CALALEN  CALIYECHEN CALIYECHILEN.  CALABEN

All causative verbs follow this same basic pattern; for example: AMI KHAOYAT - I feed

EXAMPLES

7/
TOMAR PISIIMA’KT TOMATER BARIITE cif GAICHILEN - Was your aunt

singing in your house?
4 7
NA, {MAR BON GATCHILA - No, my sister was singing.

@ Nads TOMRA” KI INGREJ’II PARCHILE - Were you reading English?
[ - v 4 / '
. TP NA, AMRK BAMLA SHIKHACHILUM - No, we were learning
A ‘9"1;:%... S ST Bengali
/ = < £ 22l ' : ” 88 .
A - e V) / ’ ‘
< I (- R im2x AT TakE AMAR NOTUN SAIKELTA DEKHACCHI - I am
SIS ‘19?;' A 5‘;{;{?«‘ . U , , showi;;g pim my new bicycle,
O )“w;u;,:: G TUMI TADER PARIBARE KHABARTA YANIYECHILE - You let
& };"ﬁfg ‘:‘:;. ; "',“’ ., ;. their family know the news,
e P by, 2 n e 2 AMRA TAKE AMADER St(THE YETE KARIYECHI - We made him
3{ ma S P him go with us,
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TRANSLATE INTO BENGALI

- We were washing our clothes when he dropped the plates.

. They were riding cdown the street when the accident happened.

. He was cutting the vegetables, when they returned.

)

. He cut his hand with the knife.

- He was driving very fast when the accident happened.

I showed him the way.

. He made me eat sone rice.
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. The boy was riding his bicycle very carefully.

. He was walking to work when he was killed by a car. (Say: GERIIR:
: HTRENA DVARK)

. Please let them know his new address (THIKANK),

. They were having a rest when a strong wind started.

. I was combing my hair when he came.

- I was thinking about him when he called me.

22 14. He makes her think about her work every day. ,ﬁ%%
g7 ' . : 7
”" 15. They were travelling together. =24
?j!t I
'I" . ' ." ‘
zui 16. You were swimming when it started to rain. 2
[0 =]
%g;;‘ 17. They made him waiz a long time for his ticket. \\_/ég
s - S\ s
y 18. We were walking in the garden. Z -{éq
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EK PARIKRAMAR HALO ANTA.
one round was finished
DIN TITHI BAHE YAY

day go away
BATSAR CALE YAY

years go away

KATA PHUL JHARE YAY

how many flowers fall
KATA PHAL PARE YAY

how much fruit fall
BATSAR CALE YAY.

years go away

KATA UTTAPE CHAND GENETE

how many songs in rhythm has sung
KATA UDBEGE ASHRU DHARATE

how many exitement tears flow
BATSAR CHILO MOR PRANE MISHE

year was my life mixed

AJI HAY HARAIYA YAY

today is last

AJANAY SARE YAY.
unknown to ‘move
yaRa' ASE

they who come
ASE YXOYAR JANYE

come going for

YARA YAY

they who go

YAY KSAR JANYE

go coming for

DUR NIILIMAY YARA BHESE YAY
far blue sky they who float
TARX PUNAH ESE YHY

they again will come

BATSAR CALE YAY.
years go away
EK PARIKRAMAR HALO ANTA.

one round was finished

One rotation of six seasons is complete

The days flowed on
The year passes by

How many flowers have dropped down

How many fruits have fallen off

The year passes by.

With what warmth and rhythm and melody
With what agony and flowing tears

The year was mingled with my life,

And today it is gone,

Into oblivion it flows.

Those who come, come to depart

And those who depart, go to return

Those who float into the distant blue sky
Will return in newer and new forms.
The year passes by.

One rotation is complete.
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